Volkslieder aus der Schweiz

01 Anneli wo bisch geschter gsi

02 A Moléson

03 Aveva gli occhi neri

04 Aprite le porte

05 Baselbieterlied

06 Bionda Bella Bionda

07 Chumm mier wei go Chrieseli gwiinne
08 Dei obe uf em Bargli

09 Det dne am Bargli

10 Donna donna ve a cha!

11 Es Buurebiiebli

12 Es wott es Fraueli z"Marit gah

13 Fontaunas clar resunan

14 Gang riief de Bruune

15 Gemsjager

16 Im Aargau sind zwoi Liebi

17 Il cuent

18 Is Mueters Stiibeli

19 Le vieux chalet

20 Luegid vo Birg und Tal

21 Meiteli wend go witt go tanze

22 Mier Senne hei's luschtig

23 Mier verchaufed a der Tante ihres Hiiiisli
24 Morge friich wenn d"Sunne lacht

25 Mues allewil “s ploogete Hansli si
26 O du liebs Angcli

27 S* Brienzerbiirli

28 Schuemacherli

29 Simelibarg

30 S’ Bliiemli

31 S*isch mer alles eis Ding

32 S"Ramseyers wie go grase

33 S’Schwyzerldndli isch no chli

34 s’trommt em Babeli

35 Taar i nod es bitzeli

36 Vieni sulla barchetta

37 Vo Luzidrn gige Weggis zue / Version 1
38 Vo Luzirn gidge Weggis zue / Version 2
39 Wenn i nume wiisst

40 Wie mached's denn die Zimmerliiiit
41 7" Basel a mim Rhi

42 Zooga-n-am Booge

Songs from Switzerland
Annie — where were you yesterday

Moléson (a place)

she/he had dark eyes

open the doors

song from Baselbiet (area around Basle)
Blonde — beautiful blonde

come along — let’s go pick cherries

up there — on the mountain/hill

up there — on the mountain/hill

Please please come home!

Sfarmer laddie/boy

a woman (the wife) was off tho the market
fountains clearly resonate

go get the brown one (name for cows)

the chamotis hunter

two love-birds at Aargau

the cuckoo

in mama’s/granny’s nook

the old house

look there — from the mountain and the valley
sweetie/girl — if you want to go dancing

we — the mountain folks have a lots of fun
we’re selling Auntie’s little house

in the morning when the sun is shining bright
my destiny: forever troubled Hanslt

oh my dear angel

the country-lad from Brienz

shoemaker

«Stmelibdrg» - the name of a mountain

the little flower

what do I care . . .

Ramseyer’s are wanting to go cut the grass
the swiss country iss mall indeed

Babeli (girl’s name) is dreaming

May I? — just a little bit

come — join me on my boat

enroute/on the way from Lucerne to Weggts
enroutelon the way from Lucerne to Weggis
if only I knew

Just how are they managing these carpenters
Basle on «my Rhine»

get out your fiddle

80 Swiss & German Folksongs for Anglo Concertina



